
Лицо Му Чэня сразу же побледнело. "Завтрак? Какой завтрак? Как мы можем еще есть? Чэн
Че, иди за машиной! Мы уезжаем прямо сейчас!"

Цзяхуэй улыбнулась. "Все в порядке. У Сон Нин пока не будет родов. Все будет вовремя. Более
того, у нее будут силы родить только после еды".

Му Чэнь покачал головой. "Нет, нет, мы должны уехать сейчас. Просто упакуйте еду и
принесите ее в больницу. Если еда еще не готова, мы отправим ее в больницу до того, как я
принесу ей что-нибудь поесть. Несмотря ни на что, мы должны ехать в больницу сейчас!"

Чэн Чэнь сказал, не менее встревоженный: "Правильно, Цзяхуэй. Давай сначала поедем в
больницу. В конце концов, в больнице много людей, а у нас здесь только ты. Я не чувствую
уверенности..."

"Эй, ты сомневаешься в моих медицинских навыках?" Цзяхуэй посмотрела на Чэн Чэ.

Чэн Чэ поспешно покачал головой. "Нет, нет, нет, я не об этом. Я просто беспокоюсь.
Посмотрите на брата Чэня, он вот-вот сойдет с ума. Пощадите его и отвезите мою невестку в
больницу".

В итоге у Цзяхуэй не было выбора, кроме как посоветоваться с Сун Нин по этому вопросу.

Тем временем Му Чэнь с беспокойством смотрел на живот Сун Нин. Ребенок рос довольно
медленно. Вначале, даже на четвертом месяце, Сон Нин не проявляла никаких признаков
беременности. Он не знал, как летело время, дни и ночи становились все длиннее, пока живот
Сун Нин не вырос настолько, что она даже не могла разглядеть пальцы ног.

Увидев обеспокоенное выражение лица Му Чэня, Сун Нин улыбнулась и взяла Му Чэня за руку.
"Я действительно в порядке. Ты должна верить в меня и Цзяхуэй. Не паникуй и не пугай
бабушку и сестру Ю".

Однако как Му Чэнь мог слушать ее в такой момент? Все, что он знал, это то, что безопасность
Сун Нин была главным приоритетом. В конце концов, Сун Нин рожала впервые, а Цзяхуэй не
была замужем. Даже если они и были врачами, им не хватало опыта.

Тем временем, когда Цзян Цзинь и сестра Юй получили новости, они были относительно
спокойны.

Тем не менее, они согласились с Му Чэнем и настояли на том, чтобы немедленно отправиться в
больницу.

Сестра Юй поспешно упаковала еду в контейнеры разных размеров и приготовленные ими
вещи.

Водитель отвезет Цзян Цзиня и сестру Юй в больницу позже, а Чэн Че отвезет Сон Нин, Му
Чэня и Цзяхуэй в больницу первой.

...

В машине.

Цзяхуэй сопровождала Сонг Нин, пока Сонг Нин ела, чтобы отвлечь Сонг Нин.

Му Чэнь молчал, сосредоточившись только на животе Сонг Нин.



Цзяхуэй помахала маленькой булочкой перед лицом Му Чэня и сказала: "Председатель Му, не
могли бы вы немного расслабиться? Сон Нин будет нервничать, если вы будете продолжать
вести себя так. Если Сон Нин будет нервничать, это повлияет на ребенка и...".

Му Чэнь поспешно вмешался: "Тогда, что мне делать?"

Цзяхуэй была слегка ошеломлена. Чувствуя себя беспомощной, она указала на еду и сказала:
"Съешь что-нибудь. Побереги свои силы. Я не знаю, сколько времени это займет. Зная тебя,
даже если ты умираешь от голода, ты будешь продолжать ждать у родильного зала. Почему бы
тебе не поесть сейчас, чтобы потом у тебя было больше сил?"

Му Чэнь послушно кивнул и схватил булочку.

Сон Нин улыбнулась с беспомощным выражением на лице. "Расслабься. Со мной все будет
хорошо. С ребенком тоже все будет хорошо. Ты понимаешь?"

Му Чэнь кивнул и взял Сон Нин за руку. "Ты уверена, что не хочешь, чтобы я пошел с тобой?
Мне невыносимо оставлять тебя одну..."

Сун Нин покачала головой. Она прямо сказала: "В этом нет необходимости. Цзяхуэй может
сопровождать меня. Я боюсь, что если ты придешь, ты больше не будешь любить нашего
ребенка".

Му Чэнь задумался; Сон Нин была права. К счастью, ребенок был девочкой. Если бы это был
мальчик, он мог бы рассердиться на своего сына за то, что тот причинил его жене столько
боли.

В то же время Чэн Че, который был за рулем, увидел страшную картину. Он ненадолго
задумался о том, что, возможно, им с Цзяхуэй не стоит заводить детей в будущем. В любом
случае, у него не было других членов семьи. Какая разница, есть ли у него дети для
продолжения рода или нет?

Все было хорошо, пока он и Цзяхуэй были счастливы. Ему было интересно, согласится ли
Цзяхуэй на это.
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